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Pièces détachées et instructions de montage / Elenco dei pezzi e istruzioni di montaggio

D Sie finden eine französische und italienische Anleitung unter der jeweiligen Artikel-Nummer auf www.tri×ie.de.
E Please find instructions in French and Italian under the corresponding item number at www.tri×ie.de.
F Vous trouverez les informations détaillées en français et en italien à chaque référence d’article, sur notre site www.tri×ie.fr.
I Le istruzioni in italiano e francese sono disponibili selezionando il codice dell’articolo sul nostro sito www.tri×ie.it.
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Niche à chiens Classic/Casetta per cani Classic
#39562

N° de la liste /
Pos. n. Description / Descrizione

Dimensions in mm /
Misure in mm

Quantité /
Quantità

No. d‘article /
Art. n.

Pos. 1
Partie avant /
Panello frontale

960 × 670 × 35 1 39562-30

Pos. 2
Mur arrière /
Partete posteriore

960 × 595 × 35 1 39562-31

Pos. 3
Panneau latéral, gauche /
Pannello latérale, sinstro

30 × 585 × 540 1 39562-20

Pos. 4
Panneau latéral, droit /
Pannello latérale, destro

30 × 585 × 540 1 39562-21

Pos. 5
Base, extérieur /
Panello del fondo, esterno

562 × 20 × 355 2 39562-10

Pos. 6
Base, milieu /
Panello del fondo, intermedio

562 × 20 × 207 1 39562-11

Pos. 7
Toit, charnières incluses /
Tetto, cerniere incl.

1040 × 50 × 680 1 39562-40

Pos. 8
Barre de connecion /
Barra di connessione

918 × 45 × 35 1 39562-45

N° de la liste /
Pos. n. Description / Descrizione

Dimensions in mm /
Misure in mm

Quantité /
Quantità

No. d‘article /
Art. n.

A
Vis filetée avec tête /
Vite filettata con dado

M6 × 60 8+1

39562-60

B
Vis fraisée /
Vite a testa svasata

ø 3,5 × 30 5+1

C
Vis /
Vite

ø 4 × 16 16+1

D
Sangle de sécurité, gauche/droit /
Cerniera, sinistro/destro

280 1/1

E
Vis fraisée /
Vite a testa svasata

ø 3 × 14 6+1

Autres pièces déja montées (pieces détachées disponibles séparément)
Altre parti già assemblate (pezzi di ricambio disponibili separatamente)

Description / Descrizione
Dimensions in mm /

Misure in mm
Quantité /
Quantità

No. d‘article /
Art. n.

Charnière de toit /
Cerniera per tetto

63 3 39562-60

avec 8 vis C pour chaque /
con 8 viti aggiuntive per ciascuna

F Fixez la barre de connection (6) sur le haut du toit (7).

I Fissare la barra di connessione (8) alla parte superiore del tetto (7).
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F Fixez la partie avant (1) et arrière (2) aux panneaux latéraux (3/4).

I Fissare la parte frontale (1) e la parete posteriore (2) con i pannelli 
laterali (3/4).

F Insérez les planchers (5/6).

I Inserire i pannelli del fondo (5/6).

F Fixez le toit (7) à l‘aide des vis fournies (B).

I Installare il tetto (7) con le viti in dotazione (B).


